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**************************************************************** 
Hebdomadaire d’Explications sur l’Energie du Souffle, réservé pour servir les amis-pratiquants 
de l’Enseignement Spirituel Pragmatique du Vô-Vi, Science Esotérique du Dharma du Bouddha. 
 
 

 
Date de la Traduction : 3 Février 1998 

 
 
 
 

Préface 
 
 

 
Que c’est vraiment touchant, mes amis ! 

  
 

Ces paroles élevées et ces belles pensées, cette joie et cette harmonie ! 
Avec un coeur sincère, nous recevons le cadeau d’affection, 
Débordant du principe sublime. 
En progressant dans le perfectionnement de notre conscience,  
Nous nous guidons mutuellement pour avancer, 
Nous ouvrons l'esprit des gens, dans chaque région, 
A l'amour et à la spiritualité d'une infinie profondeur. 
Nous cristallisons dans l'Univers-cosmique un bateau de rédemption ; 
Notre Conscience véritable s'éveille à la connaissance,  
Nous nous ouvrons aux merveilles sacrées. 
Par notre pratique, nous développons notre cheminement spirituel ; 
Dans l'éveil de notre Conscience véritable à la connaissance, 
Par nous-mêmes, nous menons la vie de perfectionnement. 

 
 
Lương Sĩ Hằng. 
 

 (C.d.T. : T.Q.T.) 
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Lettre Ouverte 
 

 
 

Le Réveil 
 

En nous réveillant dans la pensée, nous construisons le chemin  
Sur lequel nous évoluons ensemble ; notre esprit et notre cœur éprouvent la paix. 
La vie est une situation temporaire où notre conscience pratique pour avancer ; 
Lorsque nous ressentons cognitivement le monde terrestre, par nous-mêmes, nous entrons en 

matière*. 
 

Lương Sĩ Hằng. 
 

(C.d.T. :  T.Q.T.) 
 

N.d.T. : *Littéralement, « nous ouvrons les rideaux ». 
 
 
 

~oo0oo~ 
 
 
 

Proposition d'Activités dans les divers Centres régionaux 
à travers la Rubrique "Les Causeries de Bébé TÁM" : 

 
En vue d'exhorter les amis-pratiquants à participer ensemble aux études de la Rubrique « Les 

Causeries de Bébé TÁM » dans les réunions aux Centres de Contemplation Méditative, la Rédaction 
de l'Hebdomadaire LED (The LED Weekly) se permet de proposer comme ci-après : 

 
1) Choisissez un ou deux leaders, de préférence des personnes qui aiment les activités et les 

discussions. 
2) Le leader posera une question de Bébé TÁM aux amis-pratiquants. 
3) Les amis-pratiquants répondront à tour de rôle selon leur avis respectif. 
4) Le leader lira la réponse de Bébé TÁM. 
5) Les amis-pratiquants étudieront ensemble cette réponse. 
6) S'il existe des points encore obscurs, vous les exposerez à Bébé TÁM qui vous les expliquera 

davantage. 
 
Nous vous souhaitons « Joyeuses Activités » !  Si vous avez des idées, veuillez les faire 

parvenir à la Rédaction. 
 
Post scriptum : Veuillez rassembler les questions des amis-pratiquants et les envoyer par Internet à : 

voviled@ix.netcom.com 
 

Copyright (C) 1995 by Luong Si Hang.  All rights reserved. 
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Rubrique "Les Causeries de Bébé TÁM" 
Semaine du 13 Décembre au 19 Décembre 1997 
 
Copyright (C) 1995 by Luong Si Hang & VôViLED. All rights reserved. 
 
 
QUESTIONS et REPONSES réservées aux ACTIVITES DES CENTRES : 
 

Date de la Traduction : 3 Février 1998 
C. d. T. : T.Q.T. 

 
 
13-12-1997 Question :  Que faut-il faire pour dépasser le niveau de l’Impur ? 
 
14-12-1997 Question :  L’esprit de service est-il utile à la personne qui transmet le Dharma ?  
 
15-12-1997 Question :  La persévérance inébranlable est-elle utile ? 

 
16-12-1997 Question :  Qu’est-ce que « la Grâce Divine » ? 

 
17-12-1997 Question :  Que faut-il faire pour participer à la bataille de la Conscience- 
  spirituelle ? 
 
18-12-1997 Question :  Qu’est-ce que l’esprit perspicace analyse clairement ? 
 
19-12-1997 Question :  Est-ce utile de pratiquer d’une manière ordonnée et ponctuelle ? 
  
 

********* 
 

13-12-1997- San Diego  - 01h30   
 
Question : Que faut-il faire pour dépasser le niveau de l’Impur ? 
 
Réponse : Pour dépasser le niveau de l’Impur, il faut pratiquer personnellement la Méthode 
Spirituelle, développer l’intérieur par soi-même, s’orienter réellement vers la Sphère d’En Haut pour 
se perfectionner et pour avancer ; c’est en comprenant clairement le Souffle-originel entre l’univers* 
et la Voie spirituelle, c’est en parvenant à l’équilibre dans le for intérieur, qu’on peut réellement 
dépasser le niveau de l’Impur. 
 
N.d.T. : *Littéralement, « Ciel-Terre ». 

 
Stance 

  
En Pratiquant et en vérifiant d’une manière tangible, nous avançons ; 
Quand nous sommes déterminés à nous adonner au perfectionnement spirituel véritable, par 

nous-mêmes, nous avançons et nous traversons tout. 
Dissipons l’entichement, l’agitation et l’intransigeance dans la vie terrestre et dans la Voie 

spirituelle ; 
En nous perfectionnant spirituellement et en avançant personnellement, nous connaissons le 

véritable enseignement transmis. 
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14-12-1997 - Les Vegas - 6h45   
 
Question : L’esprit de service est-il utile à la personne qui transmet le Dharma ?  
    

Réponse : Dans l’esprit de service, la personne qui transmet le Dharma, s’engage toujours à construire 
sans tergiverser, pour être vraiment un pratiquant spirituel. 
  

Stance 
  

Quand nous pratiquons avec ingénuité, nous ne sommes ni naïfs ni stupides ; 
En perfectionnant spirituellement la conscience avec force et courage, nous évitons d’être 

 aveugle. 
L’esprit perspicace n’a de cesse que notre conscience s’éveille à la connaissance ; 
Ce monde actuel, perturbé par les agitations, est immanquablement en proie à la passion 

 aveugle.  
  

 
15-12-1997- Les Vegas - 5h45   
 
Question : La persévérance inébranlable est-elle utile ? 
 
Réponse : La persévérance inébranlable est très utile aux pratiquants véritables ; ils ne changent pas 
de ligne de conduite, se développent seulement sans reculer, augmentent leur sérénité.  
       

Stance 
 

En connaissant clairement notre cœur et en voyant clairement notre caractère, nous 
 pratiquons naturellement ; 

En développant la Conscience-spirituelle, nous nous orientons vers le Pur. 
Dans la lucidité et dans l’équanimité, nous retournons à l’Origine unique ; 
Dieu nous accorde Son bel Amour afin que nous pratiquions de tout notre cœur. 

 
 

16-12-1997- Yorba Linda - 3h20  
 
Question : Qu’est-ce que « la Grâce Divine » ? 
    
Réponse : « La Grâce Divine », c’est le mérite spirituel bénit par Dieu que nous avons eu et possédons 
actuellement, depuis les existences antérieures, pour pouvoir nous incarner dans le corps physique qui 
est pourvu de Conscience-spirituelle et connaît la spiritualité.  En nous perfectionnant spirituellement, 
si nous pouvons connaître le Principe-originel du Ciel et de la Terre, nous sommes très solides et 
sereins. 
 

Stance 
  

En pratiquant dans la joie, nous ne sommes pas confus, nous ne changeons pas. 
D’un cœur résolu, nous ne nous laissons pas aller ; 
Nous pratiquons avec ingénuité, notre conscience s’agrandit. 
Dans la sérénité et dans l’équanimité, nous avançons par étape. 

 
 
17-12-1997 - Las Vegas - 5h45  
 
Question : Que faut-il faire pour participer à la bataille de la Conscience-spirituelle ? 
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Réponse : Pour participer à la bataille de la Conscience-spirituelle , il faut pratiquer le 
perfectionnement spirituel avec diligence ; il faut tout renouveler,  conformément au flux d’Energie 
vibratoire du Centre de Force Vitale de l’Univers-cosmique ;  la Lumière sera restaurée, le cœur et 
l’esprit s’éveilleront à la connaissance de nos propres erreurs afin de mener la vie de perfectionnement 
spirituel. 
      

Stance 
 

En engendrant l’intelligence, par nous-mêmes, nous dissipons notre cœur aveuglément 
passionné ; 

En nous éveillant à la connaissance, nous nous perfectionnons spirituellement pour nous corriger, 
nous ne sommes pas stupides. 

L’esprit perspicace pénètre la pratique, connaît clairement la Vérité ; 
En nous adonnant à la pratique, dans la sérénité, nous ne sommes plus stupides. 

 
 
18-12-1997- Yorba Linda - 12h50  
 
Question : Qu’est-ce que l’esprit perspicace analyse clairement ? 
 
Réponse : Il analyse clairement l’énergie du Pur et l’énergie de l’Impur, il tranche net plus 
rapidement. 
 

Stance 
 

La colère étant une Energie impure, il nous est difficile d’analyser clairement. 
En pardonnant et en aimant, nous connaissons l’Itinéraire ; 
En connaissant clairement la Voie spirituelle et en comprenant en profondeur la vie terrestre,  
 il est facile à notre cœur de trancher net. 
Quand l’aurore brille avec éclat, d’innombrables aspects apparaissent. 

 
 

19-12-1997 - Las Vegas - 12h00  
  
Question : Est-ce utile de pratiquer d’une manière ordonnée et ponctuelle ? 
 

Réponse :  Pratiquer d’une manière ordonnée et ponctuelle en toute chose, est aussi utile à notre Âme 
qu’à notre corps physique. 
 

Stance 
 

En parvenant à réaliser toute chose dans l’ordre, 
En nous débloquant pour nous délivrer en vue d’avancer, nous nous réjouissons. 
En analysant avec lucidité, nous avançons ensemble dans la joie ; 
En abolissant les chagrins dans notre cœur, par nous-mêmes, nous rions. 
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Communiqué du Comité d’Organisation du Congrès International Vô-Vi 

 
 
Le Comité d ‘Organisation du Congrès International Vô-Vi communique : 
 
1°) Le Comité d’Organisation s’aperçoit qu’un certain nombre d’amis-pratiquants participant au 
Congrès International “ Communion à la Splendeur de l’Immensité ” d’Août 1998 ont envoyé trop 
tardivement leur deuxième participation de 100 USD, ce qui a généré beaucoup d’ennuis au Comité 
d’Organisation dans le deuxième transfert d’argent à la Compagnie Maritime. Pour cette raison, afin 
d’éviter d’autres difficultés au Comité d’Organisation lors des deux derniers envois d’argent 
correspondant à la somme restant à payer, le Comité d’Organisation prie les amis-pratiquants de bien 
vouloir envoyer, avant l’échéance prévue et publiée dans le LEDWeekly N° 125, au moins 10 jours 
à l’avance, l’argent correspondant à la troisième et à la quatrième et dernière participation financière 
des pays comme le Canada, l’Australie et les pays d’Europe. Dans le cas où vous voulez éviter de 
l’envoyer en plusieurs fois, vous pouvez envoyer la somme restante en une seule fois, dès maintenant, 
jusqu’à la date d’échéance prévue. 
 
2°) Lors de l’achat de votre billet d’avion, vous avez intérêt à prendre un avion arrivant à l’aéroport de 
Vancouver B.C. ( Canada ) avant 12h :00, le 30/08/98, car le transfert de l’aéroport jusqu’au port où 
se trouve la Compagnie Maritime est d’environ 20 minutes. L’embarquement sur le bateau de croisière 
est prévu de 12h :00 à 16h :00 le même jour ( 30/08/98 ). Pour le retour prévu le 06/09/98, le bateau 
accostera aux environs de 7:30h du matin et le débarquement des passagers débutera vers 9h :00. 
Selon le désir des passagers, le bateau débarquera en priorité les passagers devant partir tôt, en fin de 
matinée. Lors de votre débarquement sur les quais, vous devez retrouver vos bagages que les employés 
du bateau auront transférés sur les quais dès l’arrivée du bateau au port. Prévoyez le temps nécessaire 
pour prendre un taxi pour aller à l’aéroport, pour remplir les formalités afin d’avoir votre ticket 
d’embarquement dans l’avion, pour être en règle avec les services d’immigration, de douanes pour 
payer la taxe d’aéroport qui est d’environ 10 $CD ou moins pour des USD ; prenez donc un billet 
d’avion aux environs de 12h :00, midi, heure locale. 
 
3°) Même si les cabines sur le bateau sont relativement plus larges que celles des autres bateaux des 
autres Compagnies Maritimes, elles sont quand même plus petites que les chambres d’hôtel ; pour 
cette raison, nous demandons aux amis-pratiquants de faire en sorte que les bagages des trois ou quatre 
amis-pratiquants qui partagent la même chambre puissent rester dans une même cabine. 
 
Nous remercions  tous les amis-pratiquants de leur attention et de leur collaboration. 
 

Le Comité d’Organisation de Congrès International Vô-Vi. 
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